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APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Country: JAPAN

This public document
2. has been signed by Shu SUGAWARA
3. acting in the capacity of Notary Public of the Saitama
District Legal Affairs Bureau

%:

4. bears the seal/stamp of Shu SUGAWARA, Notary Public

Certified

. 5. at Tokyo 6. AUG 11, 2014

7. by the Ministry of Foreign Affairs

8. No. [ 1395

9. 10. Signature:

Ayako OGAWA
For the Minister for Foreign Affairs
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the same is genuine.

Date|Ith of August, 2014 AL: o Hirose

Director of the Saitama District Legal Affairs Bureau
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CERTIFICATE

This is to certify that the annexed Notarial Certificate has been executed by Notary,
duly authorized and practising in Saitama, Japan, and that the Official Seal appearing on

the same is genuine.

Date | Ith of August, 2014 ALira Hirose

Director of the Saitama District Legal Affairs Bureau



Registered No, H26—-—339

NOTARIAL CERTILF ICATE

T h 1 s i s t o ¢ e et d £y t hat SATOSHI
TANAKA, Represent{tive Director of FPC
MARKETING CO_LTD,loEated at 401—28—=17T=
4 Minamdi Koshigaya Koshigaya—s hi,
Saitama-ken, Japan, signed the attached
document in my presence on this 11th

of August, e .1 4.

SHU SUGAWARA

Notary
2—2—1 Koshigaya Koshigaya-shi
Saitama-ken Japan

Saitama District Legal Affairs Bureau

N

2-2-1 KOUI{IGAY
KOSHICA YA-S}
R JAPAN
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FPC MARKETING CO. LTD.

CORPORATE SECRETARY/REPRESENTATIVE DIRECTOR’S CERTIFICATE
CERTIFICADO DEL SECRETARIO CORPORATIVO/DIRECTOR REPRESENTANTE

I, SATOSHI TANAKA, of legal age, married and with business address at 401- 28-17-4
Minami Koshigaya. Koshigaya City, Saitama Prefecture, Japan, after being duly sworn, deposes and
says: o

[YO, SATOSHI TANAKA, mayor de edad, casado y con domicilio comercial en 401- 28-17-
4 Minami Koshigava, Ciudad Koshigava, Prefectura de Saitama, Japon, después de ser debidamente
Jurado, depone y dice:]

That I am the duly elected and qualified Corporate Secretary/Representative Director of FPC
MARKETING CO. LTD., a corporation duly organized and existing under the laws of Japan,
registered with the Commercial Registry with Certificate of Registration No. 0300-01-103686 and
with principal office address at 401- 28-17-4 Minami Koshigaya, Koshigaya City, Saitama Prefecture,
Japan.

[Que yo soy el debidamente elegido y calificado Secretario Corporativo/Director
Representante de FPC MARKETING CO. LTD., una corporacion debidamente organizada y
existente bajo las leyves de Japén, y registrado con el Registro Mercantil con Certificado de
Registracion No. 0300-07-103686 y con domicilio comercial en 401- 28-17-4 Minami Koshigava,
Ciudad Koshigaya, Prefectura de Saitama, Japon.]

That at the special Board Meeting of the said Company held on July 25, 2014, where a
quorum was present and acted throughout, the following resolutions were unanimously adopted:

[Que, en la reunion especial de la Junta Directiva de la dicha Compaiia celebrada en el 25
de Julio de 2014, donde un quorum estuvo presente y actuado a lo largo, las siguientes resoluciones
fueron aprobados por unanimidad:]

“BE IT RESOLVED, as it is hereby resolved to purchase the shares of stock of
HIROKO FURUKAWA  and HIROSHI IWAMOTO, in FURUKAWA
PLANTACIONES C. A. DEL ECUADOR, a corporation organized and
existing under the laws of the Republic of Ecuador, and to purchase the
advances of HIROKO FURUKAWA in said corporation; to appoint and
authorize its Representative Directors, SATOSHI TANAKA and ORPHA M.
NOVENO, to negotiate, enter into contract, under terms and conditions they
shall deem proper: and to sign, seal and deliver such deeds and documents
necessary to carry out the intent of this resolution.

[Esté esto se resolvio, como por este medio se resuelve, para comprar las
acciones de HIROKO FURUKAWA y HIROSHI IWAMOTO, en FURUKAWA
PLANTACIONES C. A. DEL ECUADOR. una corporacién organizada y
existente bajo las leyes de la Republica del Ecuador, y comprar los avances o
préstamos de HIROKO FURUKAWA en la dicha corporacién; para nombrar y
autorizar sus Representantes Directores, SATOSHI TANAKA y ORPHA M.
NOVENO, para negociar, entrar en contratos bajo los términos y condiciones
que se consideran ser adecuados; y para firmar, sellar y entregar tales hechos y
documentos necesarios para realizar la intencion de esta resolucion.]

RESOLVED FURTHER. to assign and transfer one share of stock in
FURUKAWA PLANTACIONES C. A. DEL ECUADOR to each one,
SATOSHI TANAKA and ORPHA M. NOVENO., as qualifying share in the
Board of Directors of said corporation. and to represent FPC MARKETING CO.
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LTD. in all stockholders meetings, ordinary and extraordinary, and to vote
during said stockholders meeting in all matters.

[Resuelto ademas, para asignar v transferir una parte de accién en
FURUKAWA PLANTACIONES C. 4. DEL ECUADOR a cada uno, SATOSHI
TANAKA y ORPHA M. NOVENO, como acciones de calificacion en la Junta
Directiva de la dicha corporacion, y para representar FPC MARKETING CO.
LTD. en todas las Juntas Generales ordinarias y extraordinarias y votar durante
las tales reuniones de los accionistgs en todos los asuntos.]

RESOLVED FINALLY, to transfer and assign one share of stock in
FURUKAWA PLANTACIONES C. A. DEL ECUADOR to REYNALDO Z.
MANUEL, as qualifying share in the Board of Directors of said corporation; to
designate and appoint said REYNALDO Z. MANUEL as Director for South
America for FPC MARKETING CO. LTD. , and to appoint REYNALDO Z.
MANUEL as Director and President of FURUKAWA PLANTACIONES C. A.
DEL ECUADOR.

[Resuelto finalmente, para transferir y asignar una parte de accion en
FURUKAWA PLANTACIONES C. A. DEL ECUADOR a REYNALDO Z.
MANUEL, como accion de calificacion en la Junta Directiva de la dicha
corporacion; para designar y nombrar a dicho REYNALDO Z. MANUEL como
Director Para Sudamérica de FPC MARKETING CO. LTD., y nombrar
REYNALDO Z. MANUEL come Director y Presidente de la FURUKAWA
PLANTACIONES C. A. DEL ECUADOR.]

The above resolutions have not been amended, repealed or altered and are in full force and
effect.

[Las resoluciones anteriores no han sido modificadas, abrogadas o cambiadus y estan en
fuerza plena y efecto.]

IN WITNESS WHEREOF, | have hereunto affixed my signature this ,/Z4 day of August,

2014, at . ;
[EN TEST?E?NIO %E LO CUAL, he adjuntado a la presente mi firma este /P dia de
agosto de 2014 en _frwal, 2 ii R
/ Yucrt

SATOSHI TANAKA
Corporate Secretary/Representative Director
[Secretario Corporativo/Director Representante]
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i cesionario debe solicitar la aprobacién de la Junta Directiva de la

i | Comparnia.

' Director Satoshi Tanaka
Director Orpha Mabalay Noveno
Director Joel Marcelo G. Jimenez

Representative Director ~ Satoshi Tanaka
401-28-17-4 Minami Koshigaya City, Saitama Pref
Representative Director ~ Orpha Mabalay Noveno

33 Riviera Street, Merville Subdivision, Paranaque City, Philippines

401-28-17-4 Minami Koshigaya, Koshigaya City, Saitama Pref.
FPC Marketing Co., Litd.
Company register No. 0300-01-103686

This is to certify that the above detailed statement is presently all and effective in the
commercial register certified by Kenji Kusano, register officer of Koshigaya branch of
the Saitama Local Justice Ministry on June 30, 2014

Esto es para certificar que la anterior declaracion detallada es actualmente todo y eficaz en el registro
comercial certificado por el Sr. Kenji Kusano, registro oficial de Koshigaya, rama del Ministerio de
Justicia local de Saitama en 30 de junio de 2014.



Certificate of detailed Commercial Register
Certificado de Registro Mercantil Detallado

401-28-17-4 Minami Koshigaya, Koshigaya City, Saitama Pref.
FPC Marketing Co., Ltd.

Company Register No. 0300-01-103686

Trade Name FPC Marketing Co., Ltd,

Nombre

Commercial

Head Office 401-28-17-4 Minami Koshigaya, Koshigaya City, Saitama Pref.
Direccion 401-28-17-4 Minami Koshigaya, Ciudad Koshigaya, Prefectura de
Principal Saitama, Japon

Public notices

In the official gazette published by the Japanese Government

Avisos Publicos En la Gaceta Oficial publicado por el gobierno Japonés

Established date | June 23. 2014

Fecha de el 23 de junio de 2014

incorporacion

Purposes Operation and management of Abaca Fibers and African palms
Objetos Plantation by FurukawaPlantaciones C.A. del Ecuador.

Sell, export/import and sales of abaca fibers, palms and their
related products.

Any and all other activities related to the above

La operacion y direccion de la plantacion de abaca y palmas africanas de
Furukawa Plantaciones C.A. del Ecuador; Venta, exportacién/importacion
v ventas de fibras de abaca, palmas y sus productos relacionados; Todas y

cualquieras otras actividades relacionadas con las anteriores.

Total number of

6,000 shares

Share stocks (6,000 acciones)
Capital paid 15 Million Japanese Yen
Capital pagado 15 millones de yenes japoneses

Transfer of
Shares
Transferencia de

Acciones

When any of the shares of the company are transferred, the
transferee shall seek the approval of the company’s Board of
Directors.

En caso de que cualquiera de las acciones de la Compaiiia se transfieren, el




FURUKAWA PLANTACIONES C.A. DEL ECUADOR

Quito, 20 de Octubre de 2014

Doctor

Marcelo Almeida Zafiga

GERENTE GENERAL

FURUKAWA PLANTACIONES C.A. DEL ECUADOR
Sto. Domingo de los Coloradas — Ecuador

De mi consideracion:
Por medio de la presente comunicamos a usted que hemos procedido a realizar la cesion de una (1) accion,

ordinaria y nominativa de un délar, de la compaiia FURUKAWA PLANTACIONES C.A. DEL
ECUADOR, conforme consla a continuacion:

CEDENTE CESIONARIO NACIONALIDAD NYACCIONES
FPC Marketing Co. Ltd.  Reynaldo Manuel Filipina 1
Atentamente,

; 7»'“ ZV - radnt B M

< FPC MARKETING Co, L, Reynaido Manuel

Registro 0300-01-103-686 Pasaporie N*EB3920466
Director Representante Legal-Satoshi Tanaka
Pasaporte N* TH6254793

AV. QUITO 520 Y CHORRERA DEL NAPA TELFS: 2750 202 / 2750 488 FAX: 2751 668 SANTO DOMINGO - ECUADOR



